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The Influence of Abbreviation and Mixed Language Usage in Social Communication via the Telegram Application: A Cultural and Social Analysis
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ABSTRAK

Aplikasi komunikasi media sosial Telegram yang popular di kalangan warga sekolah, termasuk sekolah menengah dan rendah. Dalam menggunakan aplikasi ini, warga sekolah cenderung menggunakan singkatan kata, atau teks ringkas, serta mencampur aduk bahasa Inggeris dengan bahasa Melayu. Fenomena ini dikenali sebagai bahasa rojak. Penyelidikan ini bertujuan untuk menyelidiki tujuan penggunaan singkatan kata dan amalan bahasa rojak dalam komunikasi melalui Telegram. Fokus kajian adalah pada kehadiran dan fungsi penggunaan singkatan kata dalam perbualan budaya sosial. Kajian ini menggunakan pendekatan sosiolinguistik untuk menganalisis bentuk dan makna kata yang digunakan dalam komunikasi tersebut, serta mengaitkan makna perkataan dengan situasi perbualan dalam Telegram. Data diperoleh daripada analisis perbualan dalam Telegram di sepuluh buah sekolah menengah di daerah Hulu Langat, Selangor Darul Ehsan. Kajian ini menggunakan teori model SPEAKING oleh Dell Hymes (1985) sebagai kerangka analisis untuk meneliti pelbagai situasi dan sudut pandangan komunikasi, serta tiga komponen tradisional yang terkait dalam komunikasi budaya sosial. Dapatan kajian menunjukkan bahawa penggunaan bahasa rojak dan singkatan lebih lazim dalam perbualan. Faktor seperti situasi komunikasi, hubungan antara pengguna, dan topik perbualan mempengaruhi pilihan bahasa. Walaupun penggunaan ini memudahkan komunikasi dan menunjukkan identiti sosial, terdapat keperluan untuk menyeimbangkan antara praktikaliti dan ketepatan bahasa.  Implikasi kajian ini adalah untuk meningkatkan kesedaran tentang penggunaan bahasa yang tepat dan formal, khususnya dalam konteks akademik dan profesional, tanpa mengabaikan keberkesanan komunikasi harian.
Kata kunci:  Analisis sosiolinguistik, singkatan kata, bahasa rojak, komunikasi sosial, aplikasi telegram. 

ABSTRACT
Telegram is a social media communication application that is increasingly popular among school communities, including both secondary and primary schools. In using this application, school members tend to use abbreviations, or short texts, and mix English with Malay, a phenomenon known as mixed language or "bahasa rojak." This study aims to investigate the purpose of using abbreviations and the practice of mixed language communication through Telegram. The focus of the research is on the presence and function of abbreviations in socio-cultural conversations. The study employs a sociolinguistic approach to analyze the forms and meanings of words used in this communication, as well as to relate word meanings to the context of conversations on Telegram. Data was obtained from the analysis of Telegram conversations in ten secondary schools in the Hulu Langat district, Selangor Darul Ehsan. The study uses the SPEAKING model theory by Dell Hymes (1985) as an analytical framework to examine various communication situations and perspectives, as well as the traditional components related to social cultural communication. The findings indicate that the use of mixed language and abbreviations is more prevalent conversations. Factors such as communication situations, relationships between users, and the topics of conversation influence language choice. While these practices facilitate communication and express social identity, there is a need to balance practicality with linguistic accuracy. The implication of this study is to raise awareness about the use of proper and formal language, particularly in academic and professional contexts, without neglecting the effectiveness of everyday communication.
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PENGENALAN

Antara telekomunikasi media sosial yang popular penggunaannya ialah Telegram, dan ini telah menjadi amalan dalam kalangan warga sekolah. Dalam menggunakan aplikasi ini, warga sekolah cenderung menggunakan singkatan kata serta mencampur- adukkan bahasa Inggeris dengan bahasa Melayu. Penyelidikan ini bertujuan untuk mengesan penggunaan singkatan kata dan amalan bahasa rojak dalam komunikasi dalam aplikasi Telegram. Fokus kajian adalah pada kehadiran dan fungsi penggunaan singkatan kata dalam perbualan budaya sosial. Sepuluh buah sekolah menengah di daerah Hulu Langat dipilih sebagai tempat kajian. Penggunaan telekomunikasi Telegram ini menjadi pilihan interaksi budaya sosial dalam kalangan warga sekolah. 
Zaman teknologi maklumat dan komunikasi sosial menampakkan perubahan dari segi kaedah dan tujuan penggunaan bahasa Melayu. Sebelum era teknologi, seseorang itu hanya menggunakan media massa tradisional bagi mendapatkan maklumat. Ianya lebih dominan berbanding media teknologi maklumat terkini. Malah dengan kewujudan teknologi maklumat sebagai alat rangkaian sosial telah menyebabkan berlakunya komunikasi dua hala di alam maya dengan hanya menggunakan hujung jari. Dengan kemudahan yang ada dalam sistem komunikasi telah menyebabkan masyarakat beralih menggunakan teknologi internet sebagai alat komunikasi dan membolehkan pengguna untuk berinteraksi antara satu sama lain dengan lebih mudah. Hal ini berlaku selaras dengan perkembangan pesat proses komunikasi global yang membentuk masyarakat dalam cara baru untuk berkomunikasi dan menerima proses komunikasi yang berbeza.
Awang Sarian (2021), mengatakan akibat komunikasi dalam media sosial, ada kalanya boleh merosakkan bahasa Melayu dan situasi berkenaan memberi kesan kepada masyarakat terutamanya golongan pelajar. Penggunaan bahasa yang tidak terkawal dari aspek aturan bahasa dan tatasusila menyebabkan bahasa Melayu 'terjebak' dalam kemerosotan mutunya pada masa ini. Tambah Awang, sebahagian pengendali media turut berlumba-lumba bersaing untuk meraih populariti sehingga sanggup menggunakan bahasa yang dikatakan 'mesra khalayak' tetapi menghakis bahasa Melayu yang teratur dan santun.
Salinah Ja’afar, Maslida Yusoff, Rusmadi Baharuddin, Karim Harun & Zaitul Azma Zainon Hamzah (2024), mengenai Genarasi Z, yang dikenali genarasi yang menggunakan komunikasi digital secara meluas, ‘terbitan Akademika’ telah memanfaatkan kreativiti mereka untuk mencipta dan mengubah bentuk komunikasi sedia ada bagi meningkatkan interaksi digital, membentuk budaya bahasa baru yang kreatif dan unik bagi memenuhi keperluan media sosial. Namun jika kreativiti ini tidak dipantau, ia berpotensi menyumbang kepada kemerosotan bahasa formal dalam jangka panjang.

TINJAUAN LITERATUR
Saidatul Khatijah Binti Ismail (2021), dalam kajian beliau berkaitan “Penggunaan bahasa rojak dalam aplikasi  sosial sebagai komunikasi harian dalam kalangan pelajar Asasi Komunikasi, Pusat Matrikulasi, Kolej Universiti Islam Antarabangsa Selangor (KUIS)”, meleluasa. Menurut beliau penggunaan bahasa rojak digunakan oleh pelajar Asasi Komunikasi berdasarkan teori relevans, dengan menggunakan andaian tentang dunia yang dibina secara psikologi oleh pendengar, bahasa Melayu dianggap menjadi bahasa matriks manakala bahasa Inggeris hanya disisipkan dan dikenali sebagai bahasa sisipan.Oleh sebab bahasa Inggeris merupakan bahasa kedua, maka kod-kod daripada bahasa Inggeris akan timbul dengan sendirinya dalam pertuturan individu.
Amir Rashad Mustaffa (2023), dalam kajian “Gunakan media sosial memartabatkan bahasa Melayu”, mengenai  cabaran yang semakin ketara, iaitu kemerosotan taraf penguasaan bahasa Melayu dalam kalangan generasi muda. Artikal ini merupakan pandangan peribadi penulis dan tidak semestinya mewakili pandangan mahu pun pendirian rasmi RTM. Bahasa Melayu sebagai bahasa kebangsaan, semakin terpinggir dalam kehidupan harian, terutamanya dalam kalangan golongan muda yang menetap di kawasan bandar seperti Kuala Lumpur. Fenomena ini mengejutkan dan memerlukan perhatian serius daripada pelbagai pihak untuk menangani isu tersebut sebelum menjadi lebih berat dan berleluasa. Bahasa Melayu memainkan peranan yang penting dalam membentuk identiti negara. Kegagalan menguasai bahasa kebangsaan berpotensi mencalarkan keperibadian nusa dan bangsa.
Jessica Ong Hai Liaw (2024), ‘Era Pembelajaran Digital: Martabatkan Bahasa Melayu’ merupakan kajian mengenai ‘Malaysia MADANI’ yang mewakili enam rukun iaitu M (keMampanan), A (kesejAhteraan), D (Daya cipta), A (hormAt), N (keyakiNan) dan I (Ihsan) yang menjadi tonggak dalam memeta hala tuju Malaysia menuju sebuah negara bangsa yang maju dan sejahtera. Pendekatan pemikiran yang ke hadapan dan ekonomi digital bersedia untuk membolehkan medan yang sama rata untuk semua serta memastikan faedah pendigitalan boleh diakses oleh masyarakat dan menjamin kedudukan negara dalam era digital. ’Dasar Pendidikan Digital’ yang telah dilancarkan oleh Kementerian Pendidikan bertujuan melahirkan murid yang fasih digital serta memiliki nilai dan etika penggunaan teknologi maklumat dalam komunikasi yang baik serta bersedia mengatasi cabaran masa depan. 
 Osman Zaini (2023), dalam ‘Fungsi Bahasa Melayu Masa Kini’, ketamadunan yang wujud pada hari ini amat berkait rapat dengan bahasa. Kegemilangan setiap ketamadunan diukur pada tingginya martabat dan keunggulan sistem bahasa yang dipraktikkan dan dituturkan dalam amalan harian. Begitu juga halnya dengan negara kita Malaysia yang bahasa rasminya ialah bahasa Melayu. Begitu agungnya dan bernilainya bahasa Melayu tidak dapat kita ragui lagi. Martabat bahasa indah ini telah terbukti dan diguna pakai ratusan tahun. Maka tidak keterlaluan jika kita katakan bahawa ketamadunan bahasa Melayu itu sendiri dapat menggambarkan betapa maju dan bijaknya masyarakat terdahulu yang telah menuturkan, berkomunikasi dan menggunakan bahasa lingua franca ini. Segala fungsi bahasa Melayu akan menjadi kenyataan jika semua masyarakat Malaysia mengambil tahu dan peka terhadap perkembangan dan berusaha ke arah pengembangan bahasa Melayu itu sendiri. Tanpa lahirnya perasaan ingin mempertahankan bahasa Melayu pada masa kini akan menyebabkan kerugian yang tiada tangisan untuk anak cucu kita pada 100 tahun atau 1000 tahun akan datang. Usaha dan gerakan bersama masyarakat Melayu dan bukan Melayu penting untuk meningkatkan nilai bahasa Melayu. Hal ini kerana perkembangan globalisai dan liberalisasi yang semakin rakus pada hari ini menggugat perjalanan bahasa Melayu dalam meniti nasibnya di bumi sendiri.	
Anwar Ridhwan (2024), berkata generasi muda terutamanya pelajar perlu menggunakan bahasa Melayu dengan betul dalam kehidupan seharian dan jangan sesekali terpengaruh dengan bahasa di media sosial. Bahasa campur atau rojak yang banyak digunakan di media sosial akan merosakkan bahasa Melayu. “Para pelajar perlu menggunakan bahasa Melayu yang betul, tidak kira ketika mengikuti pengajian di sekolah mahupun dalam perbualan seharian. Beliau juga mengatakan bahawa bahasa Melayu itu tidak dicampur aduk dengan bahasa asing sehingga merosakkannya. Kita semua perlu mempunyai sifat ‘megah bahasa’ terhadap bahasa Melayu,” katanya. Tambahnya, hal ini amat penting disebabkan jika elemen bahasa kebangsaan yang menjadi ‘tiang seri’ bagi negara kita musnah, maka usaha kita untuk bersama-sama membina Malaysia sebagai negara bangsa yang prograsif akan menemui kegagalan.
Muhammad Aiman bin Abd. Aziz (2024), mengenai ‘Implikasi Penggunaan Variasi Bahasa dalam Media Sosial terhadap bahasa Melayu’ memberitahu bahawa perkembangan teknologi maklumat yang pesat pada hari ini menyebabkan komunikasi antara manusia telah mengalami perubahan. Hal ini dikatakan demikian kerana komunikasi tersebut tidak hanya terhad kepada komunikasi tatap muka, namun ia telah membuka ruang kepada kita untuk berkomunikasi secara maya. Pelbagai platform media sosial dilihat menjadi pilihan utama masyarakat untuk dijadikan wadah dalam berkomunikasi. Sebagai contoh, media sosial dijadikan tempat untuk berinteraksi, berkongsi maklumat, pandangan, idea dan bertukar pendapat. Walau bagaimanapun, terdapat pelbagai penggunaan variasi bahasa yang sangat ketara dalam media sosial oleh masyarakat. Kamus Dewan Edisi Keempat mendefinisikan variasi sebagai kelainan atau penyimpangan, iaitu sesuatu yang menyimpang daripada keadaan sama ada sifat atau pun ciri-ciri lazim. Oleh itu, dapatlah dikatakan bahawa variasi bahasa merupakan berlainan bahasa dalam penggunaan bahasa Melayu yang merujuk kepada makna yang sama mengikut situasi atau konteks tertentu. Faktor kewujudan kelainan bahasa adalah disebabkan oleh perbezaan latar belakang pendidikan, jenis pekerjaan dan kedudukan sosio ekonomi penutur. Penggunaan variasi bahasa seperti penggunaan campur kod dan alih kod, singkatan serta slanga dilihat sangat ketara dalam media sosial. Hal ini telah memberi implikasi terhadap bahasa Melayu dan pengguna bahasa.
Wan Robiah Hj. Meor Osman, and Chong Shin (2023), Kedinamikan Bahasa Melayu di ambang perkerkembangan media dalam talian dari perspektif perubahan makna memberitahu bahawa bahasa masyarakat dunia kini sedang mengalami perubahan drastik hasil daripada kemajuan komunikasi berasaskan pengkomputeran. Antara contoh medium komunikasi baharu berkaitan teknologi intenat adalah media-media sosial dalam talian seperti Facebook, Instagram, Twitter, Blog dan sebagainya. Kajian ini tertumpu pada menganalisis kata-kata Melayu yang dikesan mengalami peluasan makna di laman Facebook, berlaku secara drastikdaan sedang memberi cabaran kepada perkamusan Melayu konvensional.
Kepentingan Kajian
Warga sekolah di sepuluh buah sekolah menengah rajin menggunakan saluran Telegram untuk menghantar pesanan. Didapati penggunaan bahasa Telegram dalam menghantar pesanan ini tidak sama dengan bahasa penulisan iaitu bahasa yang sempurna tatabahasa Melayu. Kajian ini khusus terhadap warga guru dan pentadbir di sepuluh buah sekolah di daerah Hulu Langat, Selangor Darul Ehsan. Kajian ini memfokuskan penggunaan bahasa Melayu dalam komunikasi budaya sosial dalam Telegram. Dalam kajian ini akan dilihat tentang bahasa komunikasi dan situasi perbualan.  Disini singkatan kata gunakan apabila menghantar pesanan dalam urusan berkomunikasi. Perkara ini dianggap sebagai cara mudah, cepat dan pantas.Tidak ketinggalan juga tentang pengaruh bahasa Inggeris menjadi  budaya dalam penghantaran pesanan dalam Telegram ini. Bahasa Inggeris dijadikan bahasa yang mudah dan dicampuradukkan bersama bahasa Melayu, diertikan sebagai bahasa rojak. Penggunaan bahasa rojak menjadi popular dalam amalan penggunaan Telegram ini. 
Kajian ini terbatas hanya ke atas warga sekolah menengah di sepuluh buah sekolah menengah di daerah Hulu Langat. Kajian dijalankan mengikut keadaan semasa kajian dan tidak mengambil kira sebarang perubahan setelah kajian dijalankan. Aspek penggunaan bahasa Melayu dalam komunikasi budaya sosial diteliti dalam kajian ini. Pentingnya kajian ini adalah untuk mendapat jalan penyelesaian tentang penggunaan bahasa Melayu dalam penghantaran pesanan. Apakah faktor-faktor yang mempengaruhi penggunaan bahasa Melayu dalam kalangan warga sekolah? Iaitu mencari perbezaan penggunaan bahasa Melayu dalam komunikasi sosial dalam Telegram.  Penelitian tentang perubahan yang berlaku pada bahasa Melayu yang berkait rapat dengan pengaruh komunikasi sosial akan dikaji. 
 
Konsep Operasional
Bahasa Melayu merupakan bahasa rasmi di negara Malaysia. Penggunaan bahasa dan tatabahasa Melayu yang betul dan sempurna perlu dipatuhi. Ianya termaktub dalam akta perlembagaan 152. Namun demikian dengan kehadiran sistem telekomunikasi yang serba moden, dunia komunikasi kian berubah. Perubahan pada bahasa komunikasi terjadi bergantung pada situasi penutur dan lawan penutur dimana tempat perbualan, tujuan tersebut berlaku. Perkara ini harus diberi perhatian serius oleh bahagian Dewan Bahasa dan Pustaka. Jika dibiarkan akan mencemarkan martabat bahasa Melayu. Bahasa Melayu sekarang menjadi mudah bagi semua pihak  sehingga menjadikannya bahasa rojak, dan hilang nilai asalnya. Dengan itu perlu ambil tindakan sewajarnya supaya nilai kemartabatan dapat dikekalkan.	

Pengumpulan data dan dapatan kajian
Kajian ini menggunakan kaedah menganalisis data pesanan secara dalam talian melalui aplikasi Telegram. Penggunaan bahasa Melayu dalam komunikasi budaya sosial akan diteliti. Aplikasi data penghantaran pesanan secara dalam talian Telegram dari sepuluh buah warga sekolah menengah  di daerah Hulu Langat, Selangor Darul Ehsan dimuat turun. Kaedah analisis secara kualitatif deskriptif dilakukan. Instrumen kajian adalah data penghantaran pesanan secara dalam talian melalui aplikasi Telegram. Pungutan data akan dilakukan mengikut prosedur yang ditetapkan oleh pentadbir sekolah. Perbincangan mengenai cara data ditranskripsikan dan huraian berkenaan data yang berkaitan dilakukan. Selain itu, pemerhatian juga dilakukan supaya dapat kekalkan bahan bukti yang kukuh dan benar.  Proses seterusnya memilih item-item yang bersesuaian dan relevan dengan objektif  kajian. 	Penelitian tentang penggunaan bahasa Melayu dalam aplikasi Telegram dilakukan. Berdasarkan penelitian tentang amalan penggunaan Telegram, didapati warga sekolah-sekolah ini menggunakan singkatan kata. Didapati pengubahsuaian berlaku dalam penggunaan bahasa Melayu dalam komunikasi sosial.  Selain itu unsur singkatan kata ini digabungkan dengan bahasa bahasa Inggeris. Fenomena inilah yang menyebabkan percampuran bahasa asing iaitu bahasa rojak, dalam bahasa Melayu. Kajian ke atas penggunaan bahasa Melayu rojak dengan kehadiran singkatan kata juga bahasa asing dipandang seruis. Bahasa Melayu yang sempurna tatabahasa Melayu telah dicemarkan dan sengaja dibiarkan berlanjutan sehingga hari ini. Apakah pandangan para ilmuan dan pembaca tentang perkara ini? Bukankah ianya satu perkara yang perlu dipandang serius? Kesedaran tentang menjaga kemartabatan bahasa Melayu semakin pupus dan menjadi persoalan sekarang.
	Bahasa sentiasa dikaitkan sebagai prasyarat pengakuan dan pemahaman tentang linguistik. Dell Hymes (1985), mengaitkan bahasa sebagai bentuk budaya sosial. Hymes membezakan antara peristiwa yang berkaitan dengan perbualan yang berlaku antara penutur dan pendengar. Hymes berpendapat bahawa sesuatu perkara itu  berkaitan dengan peristiwa yang terjadi dalam pelbagai situasi. Dengan kata lain, tidak dapat dikatakan bahawa dalam setiap proses komunikasi pasti terjadi juga peristiwa perbualan atau peristiwa bahasa. Klasifikasi yang diusulkan dikenal sebagai ‘MODEL SPEAKING’, di mana setiap huruf dalam akronim tersebut adalah singkatan untuk komponen komunikasi yang berbeza. Kajian ini akan menggunakan teori Dell Hymes (1985), yang mengaplikasikan ‘MODEL SPEAKING’ seperti berikut:
Jadual 1. Model Speaking Dell Hymes
	S-Situation

	Setting berkenaan dengan waktu dan tempat tutur berlangsung.Scene mengacu pada situasi tempat dan waktu atau situasi perbualan itu berlaku.
	Mesyuarat
Pengetua, guru-guru,ketua-bidang panitia, pentadbiran.   

	P-Participants
	Merujuk pada pihak yang terlibat dalam pertuturan, penutur dan pendengar . 
	Individu dan fungsi individu (penggunaan gaya bahasa yang berbeza digunakan bila bertutur)

	E-Ends
	Merujuk kepada maksud dan tujuan pertuturan/perbualan itu berlaku.
	Peristiwa tutur yang terjadi untuk menyelesaikan/ membuktikan sesuatu perkara.

	A-Act
Sequences
	Merujuk pada bentuk perbualan dan maksud penyampaian perbualan dengan kata yang digunakan,dan bagaimana penggunaannya
	Bentuk dan isi perbualan dalam kuliah umum, percakapan biasa dan dalam pesta berbeza.

	K-Key
	Merujuk kepada nada, cara dan semangat dimana sesuatu perbualan itu berlaku.
	Dengan senang hati, dengan serius, sombong, mengejek.  

	I-Instrumentalities
	Merujuk kepada bentuk bahasa dan kod/cara perbualan yang digunakan. 
	Bentuk tulisan, lisan, melalui Telegram atau telepon, bahasa dialek, SMS. 

	N-Norms
	Merujuk kepada norma atau peraturan dalam berinteraksi dan juga pentafsiran perbualan dari kedua pihak.  
	Berhubungan dengan cara berinteraksi, cara bertanya dan sebagainya.

	G-Genres
	Merujuk kepada jenis bentuk penyampaian.
	Bentuk sajak, puisi, pepatah, doa dan sebagainya. 


Berdasarkan model ‘SPEAKING’, kajian ini meneliti tentang penggunaan singkatan kata dan bahasa rojak dalam komunikasi sosial Telegram. Responden kajiannya adalah warga sekolah dari sepuluh buah sekolah menengah di daerah Hulu Langat, Selangor Darul Ehsan. Telegram merupakan aplikasi komunikasi media sosial dalam kalangan warga sekolah. Dalam menggunakan aplikasi ini, warga sekolah cenderung menggunakan singkatan kata atau teks ringkas, serta mencampur-aduk bahasa Inggeris dengan bahasa Melayu. Fokus kajian adalah pada kehadiran dan fungsi penggunaan singkatan kata dan bahasa Inggeris dalam perbualan budaya sosial. 
Penggunaan Singkatan Kata dan bahasa Inggeris ( Bahasa Rojak)  
Dell Hymes mencipta model ‘SPEAKING’ dan memberi kita pelbagai situasi, sudut pandangan dalam meneliti tiga  komponen secara tradisional. Dell Hymes melihat pertuturan dari situasi sebuah peristiwa, penutur- lawan tutur dan topik perbicaraan. Setiap proses komunikasi yang berlaku antara penutur dan  lawan tutur melibatkan peristiwa pertuturan atau bahasa pertuturan itu berlaku.  Hal ini seterusnya memberi kita penjelasan tentang peristiwa bahasa berlaku dalam situasi di mana, tujuan dan maksud, variasi bahasa, cara dan nada itu terjadi, bentuk dan isi perbualan, jalur bahasa yang digunakan peraturan bahasa dalam komunikasi dan jenis penyampaian. 
Jadual2: Bahasa Inggeris -Singkatan kata (Situation )
	S-Situation
(situasi)
	Merujuk kepada situasi tempat dan waktu atau situasi perbualan itu berlaku.


	Responden
	Penggunaan bahasa Inggeris

	
Responden 1



Responden 2
	Kna cari guard brutal. Pencen penjara, askar, polis, br kena dgn level bdk2 SEMUHSIN
Slesa guard ni semua. Kita yg sakit kpla tgk bdk keluar masuk especially gate blkg. Mcm2 gaya ada..hsp rokok, keluar ntah ke mana, keluar masuk bli mknn

	Situation
(situasi)
	Singkatan kata dan bahasa Inggeris (bahasa rojak) digunakan dalam perbincangan. 



Didapati murid-murid menghisap rokok dan membeli makanan di luar pintu pagar sekolah. Tiada tindakan dari pengawal. Terdapat perkataan bahasa Inggeris dan singkatan kata banyak digunakan dalam perbualan. Menurut Dell Hymes penggunaan bahasa Inggeris disini dalam perbualan di antara guru. Penggunaan bahasa rojak digunakan dalam aplikasi penghantaran pesanan di antara kedua-dua pihak. Bahasa rojak  seperti; esp-  terutamanya, aktivate- aktifkan, guard-pengawal, brutel-ganas, level- tahap, gate-pagar merupakan perkataan bahasa Inggeris digunakan. Selain itu, penggunaan singkatan kata seperti kna-kena, br-baru, dgn-dengan, bdk2-budak-budak, semuhsin-Sekolah Menengah Kebangsaan Engku Husain, slesa-selesa, ni-ini, yg-yang, kpla-kepala, tgk-tengok, blkg-belakang, hsp-hisap, ntah-entah, bli-beli dan mknn-makanan digunakan dalam perbualan. Jelas kelihatan kehadiran penggunaan bahasa rojak dan singkatan kata merosakkan imej bahasa Melayu. Seorang pendidik seharusnya menjadi contoh kepada pelajar. Percemaran bahasa Melayu berlaku dan para pendidik terlibat sama dalam melakukan kesalahan tatabahasa bahasa Melayu.
Jadual 3: Singkatan Kata -Bahasa Inggeris (Participants)
	P-Participants (peserta)
	Merujuk pada pihak yang terlibat dalam pertuturan, penutur dan pendengar . 
	


	Responden
	Singkatan kata dan Bahasa Inggeris

	Responden 1
	Relief hari ini selasa 7.11.2023.....semoga d permudahkan...TQVM
As salam kwn kwn sesi ptg. Hari ni ada 9 org guru tak hadir. 7 org guru direliefkan. Kwn kwn yg 4 masa pun dapat relief. Mintak maaf atas segala kesulitan.

	Responden 2
	Maaf,saya haida x masuk relief sbb brtugas dr 12.20-1 20,lgpun baru smpat tengok relief.

	Participants
(peserta)
	Penghantaran pesanan berlaku di antara rakan-rakan guru. Didapati penggunaan  singkatan kata dan bahasa Inggeris dalam amalan perbualan..


Perbualan ini berlaku di antara dua orang rakan guru. Singkatan kata seperti kwn kwn-kawan-kawan, ptg-petang, 7org-tujuh orang, yg-yang, x-tidak, sbb-sebab, brtugas-bertugas, lgpun-lagi pun, smpat-sempat digunakan. Selain itu perkataan bahasa Inggeris seperti relief-guru ganti, tqvm-terima kasih juga digunakan dalam perbualan. Dell Hymes menerangkan bahawa peristiwa bahasa berlaku apabila ada perbualan di antara dua pihak, penutur dan lawan-tutur. Singkatan kata dan bahasa rojak digunapakai dalam perbualan sesama guru tersebut. Jelas kelihatan kemerosotan bahasa Melayu dalam kegunaan harian dalam kalangan pendidik. Perkara begini perlu dipandang serius oleh para pendidik yang merupakan contoh kepada para pelajar. Guru merupakan pembimbing utama murid dan sentiasa dipandang hormat dan menaruh kepercayaan yang amat tinggi. Dengan itu para pendidik harus memelihara nilai bahasa Melayu dan baiki kesalahan seperti ini berlajutan pada masa akan datang.  Walaupaun menurut Dell Hymes perbualan berlaku di antara guru, tetapi guru inilah yang harus menjadi teledan kepada anak murid terutamanya. Jika guru yang tersilap langkah  maka bagaimana pula anak muridnya? Sudah pasti langkah guru akan turut diikuti. Dengan ini sebagai para pendidik yang dihormati dan disanjung tinggi oleh masyarakat patutkah langkah begini diteruskan? 
Jadual 4: Singkatan Kata -Bahasa Inggeris (Ends)
	E-Ends (Tujuan/ Maksud )
	Merujuk kepada maksud dan tujuan pertuturan / perbualan itu berlaku.


	Responden
	Singkatan kata

	Responden 1
	Up semua guru tingkatan.
Sila kemaskini pendapatan penjaga dll selewat2nya 31 Januari. . 
Borang bantuan kewangan bersepadu 2023.
1. Sila kutip dr murid masing2. Pastikan ada bukti pemberian dan kutip semula.. utk backup diri cikgu jika ada kes.
2. Gunakan dokumen itu utk betulkan butiran murid dlm sistem  
apdm..spt alamat rumah no telefon pendapatan penjaga
3. Data ini akan digunakan utk pemberian bantuan spt rm150
4. Satu mesy khas berkaitan dgnnya akan diadakan lepas cuti thn baru. Saya akan maklumkan nanti.

	E-Ends
Tujuan- maksud
	Maklumat di sini merupakan suatu arahan, tujuannya supaya pangkalan data murid perlu dikemaskini.  Ini adalah untuk tidak berlaku keciciran terhadap murid-murid.  Amalan bahasa rojak dan singkatan kata digunakan.


Ends merujuk kepada maksud dan tujuan perbualan ini berlaku. Responden memberi arahan kepada guru-guru supaya pangkalan data murid perlu dikemaskini.  Merurut Dell Hymes, perbualan berlaku dalam menyampaikan tujuan dan  maksud iaitu memberi arahan. Singkatan kata seperti up-untuk perhatin, dll-dan lain-lain, yg-yang, Tk-terima kasih, dr-dari, utk-untuk, dlm-dalam, spt-seperti, no-nombor, mesy-mesyuarat, dgnnya-dengannya, thn-tahun digunakan. Selain itu penggunaan bahasa Inggeris seperti‘backup’ juga nampak kelihatan dalam penghantaran maklumat. Amalan penggunaan singkatan kata dan bahasa Inggeris ini menjejas imej bahasa Melayu. Perkara ini wajar diberi perhatian serius. ‘Model Speaking’ memberi panduan dalam perbualan di mana berlakunya peristiwa bahasa. Segala panduan dan teori Dell Hymes ini merujuk kepada adanya pelbagai katogeri dalam mengaplikasi peristiwa bahasa.  Bahasa Melayu merupakan Bahasa Kebangsaan dan menjadi kebanggaan masyarakat pengguna bahasa Melayu dalam kehidupan seharian. Bahasa Melayu yang menjadi bahasa komunikasi perbualan dan penulisan kaya dengan kosa kata dan tatabahasa Melayu yang ideal. Nilai keunikan bahasa Melayu ini haruslah dipelihara. Para pendidik di sini perlu memegang kuat syarat nilai dan etika sebagai seorang pendidik. Pendidik harus kuatkan semangat dan teruskan usaha untuk menjaga martabat bahasa Melayu. Jangan biarkan nilai keunikan bahasa Melayu pudar kerana bahasa rojak. Dengan itu, ‘wahai guru-guru yang maha mulia lagi dihormati, ambillah langkah bijak supaya dapat kekalkan imej bahasa Melayu di mata dunia’. 



Jadual 5 :Singkatan kata - Bahasa Inggeris (Act)
	A-Act
Sequences
	Merujuk pada bentuk perbualan dan maksud penyampaian perbualan dengan kata yang digunakan,dan bagaimana penggunaannya


	Responden 
	Penggunaan Bahasa Inggeris dan singkatan kata

	Responden 1


Responden 2

Responden 3
	Semlm dlm pukul 6.00 gitu pintu gate buka kecil n jaga ada kat dlm ty n sekumpulan oelajar lelaki n perempuan aelamba je jeluar skh
Guard duk cokoh ke kat dlm ty
xkenal ke budak2 tu Kak Ah..Kut2 budak Peralihan ke..Oo mungkin jugok
Budak 2 Arif dlm video tu amoi kan? Pompuan...mcm Tee Le Xuen. Le

	A- Act Sequences /
Bentuk Perbualan
	Bentuk dan isi perbualan adalah percakapan biasa. Penggunaan bahasa Inggeris dan singkatan kata dalam penghantaran maklumat dilakukan.. 



Bentuk dan isi perbualan adalah percakapan biasa. Penggunaan bahasa Inggeris seperti gate-pintu pagar, guard-pengawal dan n-dan digunakan. Selain itu kehadiran singkatan kata seperti  semlm-semalam, dlm-dalam, gitu-begitu, kat-dekat, dlm-dalam, ty-tanya, duk-duduk, je-sahaja, x-tidak, tu-itu, mcm-macam jelas kelihatan.  Sekumpulan murid selamba sahaja masuk ke sekolah. Pengawal pintu pagar pula tidak menghalang murid-murid tersebut. Kekeliruan berlaku kerana murid peralihan akan balik awal setengah jam. Murid tingkatan satu dan tingkatan dua sepatutnya balik 6.40 petang menggambil peluang untuk ponteng sekolah. Hal ini membuatkan responden  selaku guru disiplin sesi petang pula risau.  Menurut Dell Hymes, merujuk pada bentuk perbualan dan maksud penyampaian perbualan dengan kata yang digunakan, dan bagaimana penggunaannya, singkatan kata dan bahasa rojak berlaku. Namun perkara begini amat dikesali kerana para pendidik yang sepatutnya menjaga imej dan martabat bahasa Melayu telah melakukan salahan tatabahasa Melayu. Perkara ini diabaikan. Pendidik haruslah memegang tanggungjawab memelihara imej bahasa Melayu dan jangan abaikan tanggungjawab tersebut dengan mengulang semula perkara begini kerana ini akan merosakkan nilai dan martabat bahasa Melayu itu sendiri. 
Jadual 6: Singkatan Kata -Bahasa Inggeris-(Key)
	K-Key
	Merujuk kepada nada, cara dan semangat dimana sesuatu perbualan itu berlaku


	Responden 1
	Assalammualaikum..saya nak minta tlg jasa baik guru yg buat relief hari ni,tlg buat relief utk saya bagi masa 6&7 (4 uia),8&9(5 um). Saya baru dpt call drpd pihak taska maklumkan anak saya hidungnya berdarah non stop. Nak bawa anak ke klinik KK seri putra.Saya sudah maklumkan & dapat kebenaran drpd Pn.saripah..
Saya mohon maaf di atas kesulitan ini..

	Instrumentalities (Bentuk bahasa/ kod) 
	Bentuk perbualan suatu meminta dengan nada seruis dan meminta jasa baik ( pertolongan). Penggunaan singkatan kata dan bahasa Inggeris banyak digunakan.


Key merujuk kepada nada, cara dan semangat dimana sesuatu perbualan yang digunakan. Di sini Dell Hymes mengatakan bahawa bentuk perbualan di sini ialah, meminta jasa baik (pertolongan). Hal ini memberi peluang kepada pengguna aplikasi Telegram bebas menggunakan bahasa Inggeris dan singkatan kata sewenangnya. Singkatan kata seperti tlg-tolong, yg-yang, utk-untuk, dpt-dapat, drpd-daripada dan  nak-hendak digunakan. Selain itu penggunaan bahasa Inggeris seperti relief-guru ganti, call-panggilan dan non sop-tanpa henti nampak kelihatan. Responden perlu berkejar ke taska anaknya kerana kecemasan. Responden juga telah maklum perkara ini kepada pentadbir. Seterusnya guru pembuat jadual ganti menyediakan jadual guru ganti bagi responden tersebut. Di sini juga singkatan kata dan bahasa Inggeris boleh dielekkan penggunaannya. Tetapi perkara begini diambil remek- temek oleh para pendidik. Jika beginilah pemikiran dan cara para pendidik dalam menggunakan bahasa Melayu, maka tiada sesiapapun akan dapat menyelamatkan imej bahasa Melayu. Kerosakkan pada bahasa Melayu akan terus berlaku. Kesalahan tatabahasa Melayu dalam ruangan penghantaran maklumat ini perlu dipandang serius. 
Jadual 7: Singkatan kata dan Bahasa Inggeris -( Instrumentalities)
	I-Instrumentalities
	Merujuk kepada bentuk bahasa dan kod / cara perbualan yang digunakan. 


	Responden
	Penggunaan Bahasa Inggeris-Singkatan kata

	Responden 1
Responden 2

Responden 1

Responden 2
	Ani, dah boleh betulkan ke?

 Mine...all tick..so checked...done
 Tak paham.. nape dah siap jadi tak siap lagi.. aritu dah tick semua.. bukan ke kalo x lengkap, guru kelas pun tak boleh tekan hantar..

Oh ok.. I memang tak click kat bhgn kemahiran utk murid yg ditaksir..
 my case is for murid yg tidak ditaksir, i tak click kat bhgn kemahiran. 

kena klik kat kemahiran tu tidak ditaksir.

	I-Instrumentalities
	Bentuk bahasa atau kod atau cara perbualan di sini adalah menghantaran maklumat dalam talian Telegram.  



Bentuk bahasa atau kod atau cara perbualan di sini adalah menghantaran maklumat dalam talian Telegram. Penggunaan bahasa Inggeris seperti ‘Mine...all tick..so checked...done,  ok.. I, click, my case is for ‘, digunakan. Singkatan kata seperti dah-sudah, tak-tidak, nape-kenapa, x-tidak, kalo-kalau, kat-dekat, bhgn-bahagian, utk-untuk, yg-yang dan tu-itu juga jelas kelihatan penggunaannya. Data pentaksiran murid perlu dibuat dengan langkah dan garis panduan. Guru mata pelajaran haruslah melakukan pentaksiran mengikut prosedur yang ditetapkan. Jika tidak guru mata pelajaran dan guru kelas akan mengalami masalah apabila mentaksir murid. Penggunaan singkatan kata dan bahasa Inggeris juga dapat dielakkan jika guru-guru menulis dalam bahasa Melayu baku. Jika segala kemudahan yang sedia ada digunapakai sewenang-wenangnya maka beginilah berakhirnya, akan jejas penggunaan tatabahasa Melayu. Bahasa Melayu ialah bahasa kebangsaan negara Malaysia dan kebanggaan masyarakat Malaysia. Bahasa kebanggaan wajar dihargai, bukannya dibiarkan merosak. Dell Hymes, dalam perbicaraan beliau mengatakan perbualan terjadi dalam bentuk bahasa Telegram, tetapi ini bukan bererti mengabaikan imej bahasa Melayu. Para pendidik perlu memegang kuat pada nilai dan etiqa perguruan. Di mana bahasa Melayu yang merupakan bahasa kebangsaan patut dihormati. Perlu ada sikap tanggungjawab dalam diri setiap pendidik. Dengan demikian barulah dapat menghalang kesalahan tatabahasa Melayu dan seterusnya menyelamatkan bahasa Melayu daripada hilang keasliannya. Para pendidik perlu sebulat suara menyokong matlamat suci ini supaya dapat mengekalkan identiti bahasa Melayu sebagai bahasa kebangsaan yang tulin. Semuanya ditangan para pendidik, untuk meneruskan usaha memelihara bahasa Melayu yang asli dan indah tatabahasa Melayu.

Jadual 8: Singkatan Kata  dan Bahasa Inggeris (Norms) 
	N-Norms / Peraturan
	Berhubungan dengan cara berinteraksi, cara bertanya 


	Responden 
	Singkatan kata-Bahasa Inggeris

	Responden 1




Responden 2
	Peralihan,Tingkatan 1,Tingkatan 2.
Jadual Pentaksiran Pertengahan Tahun 2023, 
point_up
utk hari ini. Rabu Relief tambahan utk cg salikin
Xperlu rilef sy.. sy dah smpai sklh.. terima ksh


	N-Norms
	Cara berinteraksi di sini adalah pemakluman tentang kehadiran guru dan guru ganti.Penggunaan bahasa Inggeris dan singkatan kata digunakan.



Norma dan peraturan merujuk kepada perbualan berlaku di antara guru. Ia memberi penekanan berhubungan dengan cara berinteraksi dan juga penafsiran perbualan dari kedua pihak. Perbualan tentang tugas guru ganti pada hari tersebut. Responden kedua telah sampai ke sekolah, dan beliau tidak perlu di ganti. Tindakan segera perlu diambil kerana ‘Pentaksiran Pertengahan Tahun’ sedang dijalankan. Terdapat penggunaan singkatan kata seperti up-untuk perhatian, utk-untuk, cg-cikgu, x-tidak, sy-saya, smpai-sampai, sklh-sekolah dan terima ksh-terima kasih. Selain itu penggunaan bahasa Inggeris juga dalam amalan guru-guru. Matlamat pendidik ialah menggunakan bahasa yang betul di mana jua berada. Tetapi hal ini terbalik sekarang, para pendidik langsung tidak menghiraukan mengenai kerosakkan bahasa Melayu. Yang penting dapat menggunakan cara mudah dan cepat. Semua perkara dicarinya cara mudah untuk dibuat. Para pendidik sudah mula lupa perjanjian sebagai seorang guru yang menjalankan tugas mendidik dengan cara yang betul dan jujur. Para pendidik perlu ada sikap tanggungjawab menggunakan bahasa Melayu dengan cara yang betul dan keasliannya haruslah dipelihara.  Norma dan peraturan bahasa Melayu haruslah dijaga supaya genarasi akan datang boleh merasai keindahan bahasa Melayu dengan rasa bangga. Dengan itu para guru harus mengambil langkah wajar supaya bahasa Melayu dapat dipupuk dengan amalan penggunaan bahasa Melayu yang betul tatabahasa. Amalan penggunaan bahasa rojak akan hilang jika guru-guru memegang kuat pada ‘Akta Perlembagaan 152’.

Jadual 9: Bahasa Inggeris - Singkatan kata ( Genres)
	G-Genres
	Merujuk kepada jenis bentuk penyampaian.Bentuk sajak, puisi, pepatah, doa dan sebagainya


	Responden 
	Penggunaan Bahasa Inggeris dan Singkatan kata

	Responden 1 
	Assalamualaikum dan selamat sejahtera
Penghantaran Dan Semakan RPH Kali Pertama sesi 2023/2024. 
Mohon semua guru menghantar rph (minggu 1 dan minggu 2) bersama senarai semak:
e RPH softcopy (google drive) Dan print hardcopy 
atau RPH dalam bentuk fail atau RPH dalam bentuk buku rekod. 
Mengikut ketetapan berikut :
Tarikh : 31/3/23 ( jumaat)
Masa : Sebelum jam 6.40 ptg
Tempat : Pejabat sekolah
Kerjasama dari semua amat dihargai.
Terima kasih

	G-Genres
	Bentuk penyampaian pesanan di sini adalah dalam bentuk makluman. Penyampaian maklumat di sini menggunakan bahasa Inggeris dan singkatan kata.



Genre merujuk kepada jenis bentuk penyampaian seperti bentuk sajak, puisi, pepatah, doa dan sebagainya. Didapati bentuk penyampaian merupakan suatu makluman. Penggunaan bahasa Inggeris seperti ‘Softcopy-salinan lembut, google drive-alat input google,  print-cetak dan hard copy-salinan keras’digunakan. Selain itu terdapat juga penggunaan singkatan kata seperti rph-Rancangan Pelajaran Harian diamalkan. ‘Penghantaran dan semakan Rancangan Pelajaran kali pertama sesi 2023/2024’,  diberi satu garis panduan oleh responden.  Guru-guru perlu sediakan ‘Rancangan Pelajaran Harian’ bagi minggu pertama dan kedua. Perlu sertakan dengan senarai semak dan buat   dokumen fail yang ditetapkan. Makluman dan berurusan dengan guru-guru seharusnya boleh dilakukan dengan penggunaan tatabahasa bahasa Melayu yang betul. Tetapi apa yang berlaku di sini ialah penggunaan singkatan kata, bahasa Inggeris diamalkan. Sebagai seorang pendidik mahupun pentadbir patut memelihara penggunaan tatabahasa bahasa Melayu. Bahasa Melayu semakin hari semakin hilang kesempurnaannya, apatah lagi para pendidik sendiri yang sepatutnya menjaga kemartabatan bahasa Melayu sudah mula lupa akan kepentinggannya. Nilai bahasa Melayu tidak dipandang serius; hanya pentingkan cara mudah, murah,dan cepat. Para pendidik mementingkan diri sendiri dan membiarkan kepada kejatuhan keaslian dan keunikan bahasa Melayu.
                                          
KESIMPULAN
Dell Hymes memberi pandangan beliau mengenai penggunaan bahasa Melayu dalam ruangan penghantaran maklumat dengan kreativiti pengguna penghantar maklumat. Matlamat Hymes, dalam fikirannya sendiri, adalah untuk memahami seni dan “kecekapan…yang mendasari dan memaklumkan naratif tersebut”. Beliau mencipta Model Dell Hymes Speaking dan mencipta istilah kompetensi komunikatif dalam pendidikan bahasa. Apabila merujuk perkara ini dapat dilihat bahawa “Bentuk bahasa dalam Telegram  tidak menepati tatabahasa bahasa Melayu”. Amalan singkatan dan bahasa Inggeris ini banyak membawa kepada kerosakkan bahasa Melayu.
 Para pendidik seharusnya menghalang berlakunya kesalahan tatabahasa bahasa Melayu. bukannya pendidik itu sendiri menjadi tunjur-ajar dalam melakukan kesalahan tatabahasa bahasa Melayu. Hal ini perlu dipandang serius supaya perkara ini tidak berterusan. Bahasa Melayu merupakan bahasa kebangsaan negara Malaysia, dan menjadi bahasa kebanggaan masyarakat Malaysia. Amalan penggunaan singkatan kata dan bahasa Inggeris dalam bahasa Melayu telah menghakis nilai dan estatika bahasa Melayu. Bahagian Dewan Bahasa dan Pustaka, Kementerian Pendidikan Malaysia dan para cendikiawan yang bijaksana lagi arif dalam sistem perlembagaan dalam bidang bahasa Melayu perlu berganding bahu untuk menyelesaikan masalah kerosakkan bahasa Melayu. Bahasa Melayu dapat diselamatkan daripada dicemari dan keaslian bahasa Melayu dapat dipelihara  jika kesemua pihak yang bertanggugjawab bekerjasama, berganding-bahu serta bermatlamat ke arah menjaga kemartabatan bahasa Melayu. 
Generasi muda terutamanya para pendidik perlu menggunakan bahasa Melayu dengan betul dalam kehidupan seharian dan jangan sesekali terpengaruh dengan bahasa di media sosial. Bahasa campur atau rojak yang banyak digunakan di media sosial akan merosakkan bahasa Melayu. Pendidik perlu menggunakan bahasa Melayu yang betul, tidak kira ketika penghantaran maklumat mahupun dalam perbualan seharian. Kita semua perlu mempunyai sifat ‘megah bahasa’ terhadap bahasa Melayu,”   Faktor kewujudan kelainan bahasa adalah disebabkan oleh perbezaan latar belakang pendidikan, jenis pekerjaan dan kedudukan sosio ekonomi penutur. Penggunaan variasi bahasa seperti penggunaan campur kod dan alih kod, singkatan serta, bahasa rojak, slanga dilihat sangat ketara dalam media sosial. Hal ini telah memberi implikasi terhadap bahasa Melayu dan pengguna bahasa.Tanpa lahirnya perasaan ingin mempertahankan bahasa Melayu pada masa kini akan menyebabkan kerugian yang tiada tangisan untuk anak cucu kita pada 100 tahun atau 1000 tahun akan datang. Hal ini kerana perkembangan globalisai dan liberalisasi yang semakin rakus pada hari ini menggugat perjalanan bahasa Melayu dalam meniti nasibnya di bumi sendiri.	
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